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kusema Musa kwa- Yahwe Na-akasema
H0559 H4872  H0413  H3068 H1696
Bwana akamwambia Mose,
DTN MM o7eN e b4 . B
Mungu-wenu Yahwe Mimi wao na-uwaambie Israeli  wana-wa- kwa- Sema
HO0430 H3068 HO589  HO0413  HO0559 H3478 H0413  H1696

“Sema na Waisraeli uwaambie: ‘Mimi ndimi Bwana Mungu wenu.
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mtafanya si ndani-yake mlikaa- ambayo Misri nchi-ya- Kama-matendo-ya-
H3808 H3427 H4714 H0776 H4639
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Si huko ninyi ninayowaleta mimi ambayo Kanaani nchi-ya- na-kama-matendo-ya-

H3808 H8033 HO0853  H0935 H0589 H0776 H4639
aobn ®5 opnpn Wwun
mtaenda si na-katika-sheria-zao mtafanya
H3212 H3808  H2708

Msifanye kama wafanyavyo huko Misri, mahali mlipokuwa mnaishi, wala msifanye kama wanavyofanya katika
nchi ya Kanaani, mahali ninapowapeleka. Msifuate matendo yao.
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Mimi  ndani-yazo kuenda mtazishika sheria—zangu na- mtafanya hukumu-zangu -

HO0589 H3212 H8104 H2708 Ho853 H4941 Ho853
iy i nhinh
Mungu-wenu  Yahwe
HO0430 H3068

Ni lazima mzitii sheria zangu, na mwe waangalifu kuzifuata amri zangu. Mimi ndimi Bwana Mungu wenu.
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mtu zizo  akifanya ambazo hukumu-zangu na- sheria-zangu - Na-mtazishika
HO120  HO853 H4941 HO853  H2708 HO853  H8104
o amm oW ol M
q Yahwe Mimi kwa-hizo ataishi
H3068  HO589 H2425

Zishikeni amri zangu na sheria zangu, kwa maana mtu anayezitii ataishi kwa hizo. Mimi ndimi Bwana.
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Mimi  uchi kufunua mtakaribia si wa-mwili-wake jamaa yoyote- kwa- mtu  Mtu
HO589 H6172  H1540 H7126 H3808  H1320 H7607  H3605 HO0413 HO376  HO376
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7607.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

“Hakuna mtu awaye yote atakayemsogelea ndugu wa karibu ili kukutana naye kimwili. Mimi ndimi Bwana.
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si yeye mama-yako utafunua si mama-yako na-uchi-wa- baba-yako Uchi-wa-
H3808 H1931 HO517 H1540 H3808 HO517 H6172 H0001 H6172
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q uchi-wake utafunua
H6172 H1540

“'Usimvunjie heshima baba yako kwa kukutana kimwili na mama yako. Yeye ni mama yako; usiwe na mahusiano
kama hayo naye.
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q ni baba-yako uchi-wa- utafunua si baba-yako mke-wa- Uchi-wa-
H1931  HO0001 H6172 H1540 H3808  HO001 H0802 H6172

“'Usikutane kimwili na mke wa baba yako; hiyo itamvunjia heshima baba yako.
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aliyezaliwa mama-yako binti-ya- au baba-yako binti-ya- dada-yako Uchi-wa-
H4138 HO517 H1323 H0001 H1323 H0269 H6172
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q uchi-wao utafunua si nje aliyezaliwa au nyumbani
H6172 H1540 H3808 H2351 H4138

“‘Usikutane kimwili na dada yako, wala binti wa baba yako, au binti wa mama yako, awe amezaliwa katika
nyumba hiyo au mahali pengine.
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uchi-wao utafunua si binti-yako binti-ya- au mwana-wako binti-ya-  Uchi-wa-
H6172 H1540 H3808  H1323 H1323 H1323 H6172
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wao uchi-wako kwa-sababu
H2007  H6172
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“‘Usikutane kimwili na binti wa mwanao ama binti wa binti yako; utajivunjia heshima.
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si yeye dada-yako baba-yako aliyezaliwa-na- baba-yako mke-wa- binti-ya- Uchi-wa-
H3808 H1931  H0269 H0001 H4138 H0001 H0802 H1323 H6172
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q uchi-wake utafunua
H6172 H1540

“‘Usikutane kimwili na binti wa mke wa baba yako, aliyezaliwa na baba yako; huyo ni dada yako.
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q yeye wa-baba-yako jamaa utafunua si baba-yako dada-ya- Uchi-wa-
H1931  HO001 H7607  H1540 H3808  HO001 H0269 H6172

“'Usikutane kimwili na dada wa baba yako; ni ndugu wa karibu wa baba yako.
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wa-mama-yako jamaa kwa-sababu- utafunua si mama-yako dada-ya- Uchi-wa-
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https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/7607.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

“!Usikutane kimwili na dada wa mama yako, kwa sababu ni ndugu wa mama yako wa karibu.
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utakaribia si mke-wake kwa- utafunua si baba-yako ndugu-wa- Uchi-wa-
H7126 H3808  HO0802 HO0413  H1540 H3808  HO0001 H0251 H6172
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q yeye  shangazi-yako
H1931  H1733

“'Usimvunjie heshima ndugu wa baba yako, kwa kukutana kimwili na mke wake; yeye ni shangazi yako.
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utafunua  si yeye mwana-wako mke-wa- utafunua si mkwe-wako  Uchi-wa-

H1540 H3808  H1931 H0802 H1540 H3808 H3618 H6172
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q uchi-wake

H6172

“‘Usikutane kimwili na mkwe wako, yeye ni mke wa mwanao; usiwe na mahusiano kama hayo naye.
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q ni ndugu-yako uchi-wa- utafunua si ndugu-yako mke-wa- Uchi-wa-
H1931  H0251 H6172 H1540 H3808  HO251 H0802 H6172

“‘Usikutane kimwili na mke wa kaka yako; utamvunjia heshima kaka yako.
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na- mwana-wake binti-ya- - utafunua  si na-binti-yake mwanamke Uchi-wa-
Ho853 H1323 HO853  H1540 H3808  H1323 HO0802 H6172
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ni uovu wao jamaa-yake uchi-wake kufunua utamchukua si binti-yake  binti-ya-
H1931 H2154 H2007 H7608 H6172 H1540 H3947 H3808  H1323 H1323
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“'Usikutane kimwili na mwanamke kisha na binti yake. Usikutane kimwili na binti wa mwanawe au binti wa binti

yake; hao ni ndugu zake wa karibu. Huo ni uovu.
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uchi-wake kufunua kumsumbua utamchukua si dada-yake kwa- Na-mwanamke
H6172 H1540 H3947 H3808  H0269 HO0413  HO0802
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wakati-wa-uhai-wake juu-yake
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“'Usimchukue dada wa mke wako kuwa mke mwenza, na kukutana naye kimwili wakati bado mke wako anaishi.
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uchi-wake kufunua utakaribia si unajisi-wake  katika-uchafu-wa- mwanamke Na-kwa-
H6172 H1540 H7126 H3808  H2932 H5079 H0802 H0413

“'Usimsogelee mwanamke ili kukutana naye kimwili wakati wa unajisi wa siku zake za mwezi.
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kwake kujinajisi- kwa-mbegu kulala-kwako utatoa si- jirani-yako mke-wa- Na-kwa-
H2233 H7903 H5414  H3808 H5997 H0802 H0413

“‘Usikutane kimwili na mke wa jirani yako na kujitia naye unajisi.
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https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7608.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/6172.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5997.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7903.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
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jina - utanajisi  na-si kwa-Moleki kupitisha utatoa
H8034  HO0853 H3808  H4432
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Si- Na-kutoka-uzao-wako
H5414 H3808  H2233

TOW TN
Yahwe Mimi la-Mungu-wako
H3068 HO0589  HO0430

“‘Usimtoe mtoto wako yeyote awe kafara kwa mungu Moleki, kwani hutalinajisi kamwe jina la Mungu wako. Mimi
ndimi Bwana.
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ni chukizo mwanamke kulala-kwa- utalala si mwanaume  Na-pamoja-na-
H1931  H8441 H0802 H4904 H7901 H3808  H2145 HO854
“‘Usikutane kimwili na mwanaume kama mtu akutanaye na mwanamke; hilo ni chukizo.
M3 TMBRR IRy o NS T or 23
kwake kujinajisi- kulala-kwako utatoa si- mnyama Na-pamoja-na-yoyote-
H7903 H5414 H3808  H0929 H3605
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ni upotovu kuzaliana-naye mnyama mbele-ya- atasimama si- na-mwanamke
H1931  H8397 H7250 H0929 H6440 H5975 H3808  HO0802

“'Usikutane kimwili na mnyama na kujitia unajisi kwake. Mwanamke asijipeleke kwa mnyama ili kukutana naye
kimwili; huo ni upotovu.
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walitiwa-unajisi  hizi kwa-yote-ya- kwa-sababu hizi kwa-yoyote-ya- jitie-unajisi  Usi-
HO0428  H3605 HO0428  H3605

H0408
open mRun WoTWNY oen
mbele-yenu ninayawafukuza mimi ambayo- mataifa
H6440 H7971 H0589

“‘Msijitie unajisi kwa njia yoyote katika hizi, kwa sababu hivi ndivyo mataifa nitakayoyafukuza mbele yenu
yalivyojitia unajisi.
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- nchi na-ilitapika juu-yake uovu-wake na-niliitembelea nchi Na-ilitiwa-unajisi
HO853 HO776  H6958 H5771 H0776
I
wakaaji-wake
H3427

Hata nchi ilitiwa unajisi, hivyo nikaiadhibu kwa dhambi zake, nayo nchi ikawatapika wakazi wake.
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mtafanya na-si hukumu-zangu na- sheria-zangu - ninyi  Na-mtashika
H3808  H4941 HO853  H2708 H0853 H8104
102713 W Y amin meNT mapinm o o
miongoni-mwenu anayekaa na-mgeni mzaliwa-wa-nchi haya machukizo

kutoka-yoyote-ya-
H8441 H3605

H8432 H1616 H0249 H0428

Lakini ni lazima uzitunze amri zangu na sheria zangu. Mzawa na wageni waishio miongoni mwenu kamwe
wasifanye mambo yoyote ya machukizo haya,
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Kwa-sababu

ambao nchi watu-wa- walifanya haya machukizo yote-ya- -
HO776  HO376 HO411  H8441 H3605 H0853
PNT Npem B85
nchi na-ilitiwa-unajisi mbele-yenu
H0776 H6440

kwa kuwa mambo haya yote yalifanywa na watu walioishi katika nchi hii kabla yenu, na nchi ikawa najisi.
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taifa - ilitapika kama-ilivyotapika hiyo  mkiinajisi  ninyi nchi itatapika  Na-si-
HO853  H6958 H0853 HO853  HO776  H6958 H3808
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Kama mkiinajisi nchi, itawatapika kama ilivyowatapika mataifa yaliyowatangulia.
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haya machukizo kutoka-yoyote-ya- atafanya atakayefanya yeyote- Kwa-sababu
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watu-wao  kutoka-katikati-ya- zinazofanya nafsi na-watakatiliwa-mbali
H7130 H5315 H3772

“’Kila mtu atakayefanya mojawapo ya machukizo haya, watu hao ni lazima wakatiliwe mbali na watu wao.

YN Papinm nipm niby  n5a%  pnwn gy =iy itk 30
yaliyofanywa machukizo kutoka-sheria-za- kufanya ili-kuto amri-yangu - Na-mtashika
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q Mungu-wenu Yahwe Mimi kwa-hayo mtajitia-unajisi na-si mbele-yenu yalifanywa
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Shikeni maagizo yangu, wala msifuate desturi za machukizo yoyote yaliyofanywa kabla hamjafika katika nchi hii,
na kujitia unajisi kwa hayo. Mimi ndimi Bwana Mungu wako."”
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